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BASQUE COAST 
SAN SEBASTIAN & BIARRITZ 
SAN SEBASTIAN 
SAN SEBASTIAN REGION TOUR 
VITORIA & RIOJA WINE REGION 
SANCTUARY OF LOYOLA, GETARIA & SAN SEBASTIAN 
ELORRIO, OÑATI & SANCTUARY OF ARANTZAZU 
GAZTELUGATXE: REACH THE TOP 
VITORIA TO BILBAO FROM THE MOUNTAINS TO THE SEA 
GUIDED VISIT TO THE GUGGENHEIM MUSEUM 
BILBAO CITY TOUR 
PINTXOS TOUR 
TRADITIONAL PINTXOS & INNOVATION 
TOURS - MARITIME ACTIVITIES 
BIZKAIA HOP ON/OFF BUS 

GENERAL INFORMATION 

 

RECOGIDA EN LOS HOTELES DE BILBAO 

Ver más información en la página 16 

 
 

 
Servicios Turísticos Integrales 

Agencia Receptiva País Vasco & España 

Basque Country & Spain DMC 

PICK UP AT THE HOTELS IN BILBAO 

See more details on page 16 

(+34) 94 607 17 07 
servitur@stipaisvasco.com 

INFORMACIÓN Y RESERVAS INFORMATION & RESERVATIONS 

BILBAO & BASQUE COUNTRY 

DAY TOURS & 
ACTIVITIES 

mailto:servitur@stipaisvasco.com
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S. J. de Gaztelugatxe 
Bermeo 

 
Getxo 

Butrón  

Mungia 

Mundaka 

Gernika 

 
BILBAO 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

65€ 

Departure from Bilbao at 8.30h AM. Panoramic route along 
the right bank of the estuary with industrial towns like 
Barakaldo, Sestao and Portugalete on the other side of 
the estuary. 

Once we arrive in Getxo, we reach the famous Transporter 
Bridge of Biscay. Brief stop for a closer look. We continue 
route to pass by the imposing Castle of Butron with its 45 
meters height and Mungia village towards the coast to San 
Juan de Gaztelugatxe, beautiful chapel clinging to a rock 
and surrounded of sea. 

We continue along the coast to the typical fishing village 
of Bermeo, where we stop for a walking visit. Then, we 
continue along the coast to Mundaka, where we can enjoy 
its beauty and delight with the magnificent views of the 
Biosphere of Urdaibai. 

Then we continue up to Gernika for a visit to the famous 
Assembly House and the Tree. Return back to Bilbao to 
arrive at the hotel at about 02.00 PM 

BASQUE COAST 
BIOSPHERE OF URDAIBAI, BERMEO, 
GERNIKA & GAZTELUGATXE 
08:30 AM / Half day tour 

PRICE PER PERSON: 

65€ 

Salida desde Bilbao a las 8.30h. Ruta bordeando la 
margen derecha de la ría y dejando al otro lado de la 
ría los pueblos industriales de Barakaldo, Sestao y 
Portugalete. 

Una vez en Getxo, llegaremos al famoso Puente 
Colgante. Breve parada para verlo de cerca. Seguimos 
el recorrido para pasar por el imponente Castillo de 
Butron con sus 45 metros de altura y por Mungia hacia la 
costa hasta San Juan de Gaztelugatxe, preciosa ermita 
agarrada a una roca y rodeada de mar. 

Seguiremos por la costa hasta el típico pueblo pesquero de 
Bermeo, donde pararemos para visitarlo. Seguidamente 
llegaremos por la costa a Mundaka, donde podremos 
disfrutar de su belleza y deleitarnos con las magnificas 
vistas de la Reserva de la Biosfera de Urdaibai. 
Después seguiremos hasta llegar a Gernika y visitar su 
famosa Casa de Juntas y su Árbol. Regreso hacia Bilbao 
por el interior de Bizkaia con bellos paisajes y llegada a su 
hotel sobre las 14:00 h. 

COSTA VASCA 
BIOSFERA DE URDAIBAI, BERMEO, 
GERNIKA Y GAZTELUGATXE 
08:30 horas / Excursión: Medio día 

PRECIO POR PERSONA: 
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de Luz 

 

SAN SEBASTIÁN Y 
BIARRITZ 
08:30 horas / Excursión: Día entero 

 
Salida desde Bilbao a las 8.30h. de la mañana para dirigirnos por autopista 
a Biarritz donde efectuaremos un recorrido panorámico de los lugares más 
bellos e interesantes de esta Ciudad residencial y Turística con su Faro, 
Playas, Puerto Viejo. Casino, Museo del Mar, Rocher de la Vierge, Hôtel Du 
Palais antigua residencia de Napoleón. Seguiremos la Ruta para acercarnos 
al precioso pueblo de St. Jean de-Luz, donde efectuaremos una visita a pie 
por sus zonas más interesantes con sus edificios históricos y su típico Puerto. 
Continuaremos por la Costa para llegar a Hendaye, pueblo situado en la 
desembocadura del Rio Bidasoa justamente enfrente de Hondarribia, a donde 
nos desplazaremos desde el Puerto de Hendaye en un pequeño barco que 
cruzara la Bahía. 
Una vez en Hondarribia tiempo libre para almorzar. Nuestro guía les recomendará 
los mejores lugares para almorzar a base de Pintxos o con Menús Degustación 
tanto en Restaurantes como en Terrazas. 
Por la tarde seguiremos la Ruta hasta San Sebastian donde efectuaremos una 
visita panorámica por sus Zonas más interesantes, Avenidas, Puentes, Paseo 
de la Concha, etc... incluyendo la subida al Monte Igeldo para finalizar con un 
recorrido a pie por la típica Parte Antigua repleta de Historia con sus edificios 
mas emblemáticos como la Iglesia de la Virgen del Coro, Ayuntamiento, Puerto 
Viejo, Aquarium, etc. 

Tiempo libre para disfrutar de la Bahía y de sus magnificas vistas o tomar un 
café enfrente de la Concha. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

St. Juan 
Biarritz 

DONOSTIA 
Hondarribia 

Regreso directo por autopista para llegar a su hotel en Bilbao a últimas horas 
de la tarde. 

 

BILBAO 
SAN SEBASTIÁN Hendaya 

75€ 
 

 

SAN SEBASTIÁN & 
BIARRITZ 
08:30 AM / Full day tour 

 

Departure from Bilbao at 8.30 AM via highway directly to Biarritz. 
We will enjoy a panoramic city tour of the highlights of this famous 
town including the lighthouse, beaches, old port, casino, Sea 
Museum, Rocher de la Vierge and Hôtel Du Palais former summer 
residence of Napoleon. We continue the route along the coast to 
arrive in the beautiful village of St. Jean de Luz, where we will 
visit on foot the most interesting areas with their historic buildings 
and typical port. We continue along the coast to reach Hendaye, 
a village situated at the mouth of river Bidasoa and just opposite to 
Hondarribia, where we will cross the bay from France to Spain into 
a small boat. Once in Hondarribia, we will have free time for lunch. 

In the afternoon we will continue the route to San Sebastian where 
we will enjoy a panoramic tour of the most interesting areas, avenues, 
bridges, Walk of la Concha, etc ... including the views from Mount 
Igeldo and a walking tour into the typical old town, full of history with 
its most emblematic buildings as the Church of the Virgen del Coro, 
Town Hall, Old Port, Aquarium, etc. Return back to Bilbao to arrive at 
the hotel late in the afternoon. 

 

75€ PRICE PER PERSON: 

PRECIO POR PERSONA: 
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BILBAO 

 
DONOSTIA 

SAN SEBASTIÁN 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 70€ 

 

8,30 Departure from Bilbao towards San Sebastian. 

Once we arrive at this city, start a walking tour of 4 
hours with local guide around the city centre and Old 
Town. 

Free time for lunch (the guide will recommend you 
the best options for you). 

16.00h. Departure from the bus stop located in front 
of the Kursaal Congress Centre and Auditorium. 

Sightseeing tour including the ascend to the Igeldo 

Mountain to enjoy the impressive views of la Concha. 
Later, return to Bilbao and finish at hotels. 

 
SAN SEBASTIAN 
08:30 AM / Full day tour 

PRICE PER PERSON: 

8,30 Salida desde Bilbao en dirección a San 
Sebastian por autopista. 

Llegada a la ciudad e inicio de visita a pie con guía 
local. Duración 4 horas incluyendo zona Centro y  
Parte Vieja. 

Tiempo libre para el almuerzo por su cuenta (la guía 
les recomendará las mejores opciones acorde a sus 
deseos). 

16.00h. Salida desde Parada Autobús en frente del 
Palacio del Kursaal. 

Se inicia la visita panorámica incluyendo subida al 
Monte Igeldo para disfrutar de las impresionantes 
vistas de la Bahía de la Concha. 

Posteriormente regreso directo a Bilbao y finalización 
en los hoteles. 

 

SAN SEBASTIÁN 
08:30 horas / Excursión: Día entero 

70€ PRECIO POR PERSONA: 
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The price also includes the access tickets for enjoying two different visits choosing from different 
options in each village on the itinerary. For example, access tickets to Balenciaga Museum in Getaria. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SAN SEBASTIAN 
REGION TOUR 
08:30 AM / Full day tour 

DEPARTURES: JULY: 22 - 29 AUGUST: 5 - 12 - 19 - 26 SEPTEMBER: 2 - 9 - 16 - 23 - 30 
08.30AM Departure from Bilbao directly to San Sebastian in order to enjoy the San Sebastian Region Hop-On Hop-Off Bus with de- 

parture time at 10.45am which allows us to discover the coast of Gipuzkoa freely with maximum two stops in Zarauz, Getaria, Zumaia 

and/or Azpeitia-Loiola. 

 
SAN SEBASTIAN REGION HOP-ON HOP-OFF BUSCOASTAL ROUTE: Sundays 

 

10.45h. 

11.15h. 13.15h. 15.30h. 

11.30h. 13.30h. 15.45h. 

11.45h. 13.45h. 16.00h. 

12.10h. 14.10h. 16.25h. 

12.35h. 14.35h. 16.50h. 

12.50h. 14.50h. 17.05h. 

13.05h. 15.05h. 17.20h. 

13.35h. 15.35h. 17.50h. 

06,00PM. Return to Bilbao to arrive at the hotel. 

65€ 

Route BUS DEPARTURE: 10:45am. (Máximum 2 stops) 

SAN SEBASTIAN 
REGION TOUR 
08:30 h. / Excursión día completo 

 

SALIDAS: JULIO: 22 - 29 AGOSTO: 5 - 12 - 19 - 26 SEPTIEMBRE: 2 - 9 - 16 - 23 - 30 
08.30h. Salida desde Bilbao en dirección a San Sebastián por autopista. 
Llegada a la ciudad para comenzar a disfrutar del servicio Bus Turístico San Sebastian Region con salida a las 10.45h. que 
nos permitirá descubrir la costa de Gipuzkoa libremente con opción máxima de 2 paradas en Zarauz, Getaria, Zumaia y/o 
Azpeitia-Loiola. 

 

BUS TURISTICO SAN SEBASTIAN REGION RUTA COSTA: Domingos 

18.00h. Regreso directo a Bilbao y finalización en el hotel. 

15.30h. 

15.45h. 

16.00h. 

16.25h. 

16.50h. 

17.05h. 

17.20h. 

17.50h. 

13.15h. 

13.30h. 

13.45h. 

14.10h. 

14.35h. 

14.50h. 

15.05h. 

15.35h. 

10.45h. 

11.15h. 

11.30h. 

11.45h. 

12.10h. 

12.35h. 

12.50h. 

13.05h. 

13.35h. 

Inicio 

SAN SEBASTIAN – DONOSTIA 

ZARAUZ    

GETARIA    

ZUMAIA 

AZPEITIA-LOIOLA 

ZUMAIA  

GETARIA 

ZARAUZ 

Fin 

SAN SEBASTIAN – DONOSTIA 

SALIDA BUS: 10:45H. (Máximo 2 paradas) Recorrido 

PRECIO POR PERSONA: 65€ 

El precio incluye las entradas de acceso gratuitas para realizar dos visitas diferentes a elegir entre los 
diferentes municipios del recorrido. Por ejemplo, entrada de acceso al Museo Balenciaga en Getaria. 

Start 

SAN SEBASTIAN – DONOSTIA 

ZARAUZ    

GETARIA    

ZUMAIA 

AZPEITIA-LOIOLA 

ZUMAIA  

GETARIA 

ZARAUZ 

End 

SAN SEBASTIAN – DONOSTIA 

PRICE PER PERSON: 
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BILBAO 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

VITORIA 
GASTEIZ 

 
 

 
 

Laguardia 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

75€ 

Departure from Bilbao at 8.30 AM. and we will head directly to 

Vitoria via highway. The route shows the mountainous landscapes 

until reaching the plateau with its forests of oak and beech. 

In Vitoria we will enjoy a panoramic tour of the city including all the 

most recent areas. Then we stop at the old town for a walking visit. 

From here, we continue the route through different towns of 

Araba until we finally pass Labastida and we arrive in Laguardia, 

a famous historical and monumental charming village of Rioja 

Alavesa with magnificent wineries. We will enjoy the medieval 

streets, the lordly houses and the two fortified churches. 

Free time for lunch in one of its typical restaurants; our guide will 
provide suggestions and possibilities of restaurants. Included 
a guided visit to a traditional winery including tasting of 

wines. 

Return back to Bilbao to arrive at the hotel in the middle of 

the afternoon. 

VITORIA & 
RIOJA WINE AREA 
08:30 AM / Full day tour 

PRICE PER PERSON: 

75€ 

Salida desde Bilbao a las 8.30h. de la mañana para dirigirnos hacia 
Vitoria por la autopista. El recorrido muestra los paisajes monta- 
ñosos hasta llegar a la Meseta con sus bosques de roble y hayas. 

Llegando a Vitoria iniciaremos un recorrido panorámico por la ciu- 

dad recorriendo todo el dibujo urbano moderno. Después, para- 

remos en el Casco Viejo de la ciudad para visitarlo. Tiempo libre 

para pasear o tomar un café. Desde aquí, nos dirigiremos por di- 
ferentes pueblos alaveses hasta llegar a Labastida y finalmente 

Laguardia, famoso pueblo de la Rioja Alavesa por su Conjunto 

Histórico Monumental y asimismo sus magnificas bodegas. Ten- 

dremos tiempo para recorrer sus calles de trazado medieval, sus 

casas señoriales y sus dos iglesias fortificadas. 

Tiempo libre para almorzar en alguno de sus típicos restaurantes; 
nuestro guía les ofrecerá detalles de los restaurantes y menús se- 

leccionados. Visita a Bodega Tradicional para probar sus vi- 
nos. 

Regreso directo hacia Bilbao por autopista y llegada a su hotel a 

media tarde. 

 

VITORIA Y RIOJA 
08:30 horas / Excursión: Día entero 

PRECIO POR PERSONA: 
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BILBAO 
Getaria 

 
DONOSTIA 

SAN SEBASTIÁN 

Zumaia 
Zarautz 

 
Loyola 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

75€ 

Salida desde Bilbao a las 8.30h.de la mañana para dirigirnos 
por autopista hacia el interior de Gipuzkoa, pasando por Eibar, 
Elgoibar, Azkoitia y Loyola. En Loyola pararemos para poder 
visitar su santuario de armónicas proporciones, levantado entre 
los siglos XVII y XVIII, donde podremos visitar la espectacular 
Basílica y ver la casa torre donde nació San Ignacio. Seguiremos 
el recorrido pasando por Azpeitia, y saliendo hacia la costa 
por Zumaia, la bordearemos hasta llegar a Getaria. Tendremos 
tiempo libre para visitar este precioso pueblo pesquero, ubicado 
en ladera de un monte muy fértil, con su Arco de Catrapona, 
pasadizo medieval por debajo de la iglesia con capilla de 
marineros, la Iglesia Parroquial de San Salvador (siglo XV), que 
es una joya del arte gótico, su puerto pesquero, sus estrechas 
calles y sus típicos bares y restaurantes. Después continuaremos 
el viaje pasando por Zarauz, enclave turístico desde el siglo XIX. 
Más adelante llegamos a San Sebastián. En esta bella ciudad 
efectuaremos un recorrido panorámico completo para poder 
apreciar todos sus paseos, la playa de la Concha y subir a Igueldo 
que domina toda la bahia. Después visita a pie de su Parte 
Antigua. Tiempo libre para almorzar. Nuestro guía les informara 
de diversas posibilidades de restaurantes y menús seleccionados 
para que usted escoja el que mas le atraiga. Regreso directo a 
Bilbao por la autopista con magnificas vistas para llegar a su hotel 
a media tarde. 

SANTUARIO DE LOYOLA, 
GETARIA, ZARAUZ y 
SAN SEBASTIÁN 
08:30 horas / Excursión: Día entero 

PRECIO POR PERSONA: 

75€ 

Departure from Bilbao at 8.30h AM. We will head directly into 
the heart of Gipuzkoa province, passing by the villages of Eibar, 
Elgoibar, Azkoitia and Loyola. At Loyola we will stop for a visit 
to the Sanctuary of harmonic proportions, raised between XVII & 
XVIII centuries, including a visit to the spectacular Basilica and the 
tower-house where Saint Ignatius was born. We continue the route 
passing through Azpeitia and out towards the coast at Zumaia, 
until Getaria. We will visit this beautiful fishing town located in the 
fertile slopes of the mountain, including the arch of Catrapona a 
medieval passageway beneath the church of San Salvador (XV 
century) with a chapel for sailors which is a Gothic gem, its fishing 
port, its narrow streets and typical bars and restaurants. Then 
we continue the trip passing by Zarauz, tourist resort since the 
nineteenth century. Once in San Sebastian we will start a full 
panoramic tour including the views of the beach of la Concha and 
the great views from above Mount Igeldo. Afterwards we will enjoy 
a walking tour into the old town. Free time for lunch. Our guide will 
provide suggestions and possibilities of restaurants. Return back to 
Bilbao to arrive at the hotel in the middle of the afternoon. 

SANCTUARY OF LOYOLA, 
GETARIA, ZARAUZ & 
SAN SEBASTIAN 
08:30 AM / Full day tour 

PRICE PER PERSON: 
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GAZTELUGATXE 
DE CERCA 

 

08:30 horas / Excursión: Medio día 

 

San Juan de Gaztelugatxe, cuyo nom- 
bre significa “castillo de roca” en euskera 
(gaztelu=castillo + aitz=roca), es definitiv- 
amente una visita obligada en su estancia 
en el País Vasco. Se trata de un islote tan 
pequeño como impresionante, situada 
en la costa de Bizkaia, 35 km. de Bil- 
bao. Desde STI les ofrecemos la opción 
de visitar este enclave único. Con salida 
desde Bilbao a las 08:30h, llegaremos al 
mirador, donde nos dejará el transporte 
y comenzaremos el itinerario con tiempo 
libre aproximado de unas 2 horas para 
acceder si lo desea hasta la ermita local- 
izada en el alto. Una vez arriba, ¡no ol- 
vides tocar la campana de la ermita tres 
veces y pedir un deseo!. 

Ya de vuelta, continuaremos nuestro itin- 
erario hacia Bermeo, donde realizaremos 
un paseo a pie por este bello pueblo de 
pescadores. Finalmente, nos dirigiremos 
hacia Gernika, para visitar su Casa de 
Juntas. Llegada prevista a Bilbao sobre 
las 14:30h. 

Nota: Acceso abierto a pie en obras de mejora los 
meses de verano 

  PRECIO POR PERSONA: 65€ 

ELORRIO, OÑATI 
Y SANTUARIO DE 
ARANTZAZU 
08:30 horas / Excursión: Medio día 

 

Salida desde Bilbao a las 08.30h. para 
dirigirnos a Elorrio donde visitaremos el 

Casco Antiguo repleto de Palacios. Más 
tarde, en Oñati visitaremos entre otros 

la Universidad del Sancti Spíritus, la más 
antigua del País Vasco. Antes de volver 
a Bilbao nos acercaremos al Santuario 
de Arantzazu, un lugar mágico encla- 

vado en el alto del macizo de Aizkorri. 
Regreso directo a Bilbao para llegar so- 
bre las 14:00hrs. 

 

  PRECIO POR PERSONA: 65€  

ELORRIO, OÑATI 
& SANTUARY OF 
ARANTZAZU 
08:30 AM / Half day tour 

 

The inner Basque Country is a natural 
area full of hidden treasures. We will 
visit the beautiful medieval village of 
Elorrio, a typical stone village full of 
Palace Houses and coats of arms. Then 
we will visit the oldest University of the 
Basque country in the village of Oñati. 
It is one of the most beautiful villages 
of the province of Gipuzkoa. Finally the 
Sanctuary of Arantzazu, located up 
the mountain in a unique environment. 
Return to arrive in Bilbao at 02,00PM. 

65€ PRICE PER PERSON: 

 
GAZTELUGATXE: 
REACH THE TOP 

 
08:30 AM / Half day tour 

San Juan de Gaztelugatxe, whose name 

means “rock castle” in Basque (gaztelu = 

castle + aitz = rock), is definitely a must 

during your stay in the Basque Country. It 

is an islet as small as impressive, located 

on the coast of Bizkaia, only 35 km. 

far from Bilbao. From STI we offer you 

the option of visiting this unique place. 

Departing from Bilbao at 08: 30am, we 

will arrive at the viewpoint and start the 

itinerary with about 2 hours of free time 

to access if you wish to the hermitage 

located on the hill. Once up, do not forget 

to touch the bell of the chapel three times 

and make a wish!. 

Once back, we will continue our itinerary 

towards Bermeo, where we will make a 

walking tour through this beautiful fishing 

village. Finally, we will go to Gernika, 

to visit his House of Meetings. Arrival 

scheduled to Bilbao about 2:30 p.m. 

Note: During summer season maintenance works 
are carried out. On foot access opened 

65€ PRICE PER PERSON: 
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SALIDAS 

GARANTIZAD
AS 

VIERNES 

90€ 

Salida desde Bilbao a las 08,00h en dirección a Vitoria. A la 

llegada Vitoria realizaremos una breve visita panorámica de la 

ciudad y un recorrido a pie guiado por el centro para descubrir 

los rincones más emblemáticos de la ciudad; la Catedral nueva, el 

Parlamento Vasco, la Plaza de la Virgen Blanca, el Ayuntamiento, 

los Arquillos, la Plaza del Machete, la Iglesia de San Miguel, 

etc…. Posteriormente seguimos la ruta para llegar a Salinas de 

Añana, uno de los rincones más sorprendentes del País Vasco. 

Realizaremos una interesante visita guiada para conocer la historia, 

la arquitectura, la arqueología y la biodiversidad de las salinas. 

Seguimos la ruta para llegar a Orduña, antiguo paso aduanero, 

donde realizaremos una visita guiada. Seguimos el recorrido pa- 

sando por el Valle de Ayala y tendremos el almuerzo incluido en 

restaurante típico en Balmaseda. Despues de almorzar pasare- 

mos por la zona Minera de Bizkaia para llegar a la costa; a San- 

turtzi y Portugalete. 

Desde aquí cruzaremos el Puente Colgante de Bizkaia (Patri- 

monio de la Humanidad por la UNESCO) para llegar a Getxo y 

posteriormente finalizar de regreso en Bilbao. 

08:00 horas / Excursión: Día entero 
AL MAR 

VITORIA A BILBAO: 
DESDE LA MESETA 

PRECIO POR PERSONA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 

 
Galdames 

Zalla 

 
Getxo 

Portugalete 

 
BILBAO 

 
Artziniega  Quejana 

Ayala Amurrio 

 

Orduña 

 
 
 

 
Salinas de Añana 

 
 
 

 
VITORIA 
GASTEIZ 

 
 

 

 

Departure from Bilbao at 08,00 AM towards Vitoria. Once we arrive 
in the Capital city of the Basque country, we will enjoy a guided 
walking tour through the center to discover the most emblematic 
corners of the city; the new Cathedral, the Basque Parliament, 
the Virgen Blanca square, the Town Hall, the Arches, the Machete 
square, the church of San Miguel, etc .... Later will follow the route 
to Salinas de Añana, one of the most surprising corners of the 
Basque Country. 

Here, we will enjoy an interesting guided tour to learn the history, 
architecture, archeology and biodiversity of the salt. We follow 
the tour to Orduña, ancient customs, and start a guided visit to 
this historical village. We continue the route through the Valley of 
Ayala and we will have lunch included at a typical restaurant in 
Balmaseda. 

After lunch we will pass by the mining area of Bizkaia to reach the 
coast; Santurtzi and Portugalete. 

From here will cross the Transporter Bridge of Bizkaia (World 
Heritage by UNESCO) to reach Getxo and then finish back in Bilbao. 

90€ 

VITORIA TO BILBAO: 
FROM THE MOUNTAINS 
TO THE SEA 
08:00 AM / Full day tour 

PRICE PER PERSON: 
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BILBAO CITY TOUR 
PANORÁMICA Y CASCO 

VIEJO A PIE: 
16:00 horas. 

Servicio de Transporte y Guía profesional experto para 
Panorámica incluyendo Monte Artxanda y Recorrido a pie 
por Casco Viejo 

Recogida en la entrada del Hotel Barceló Nervion. 

  PRECIO POR PERSONA: 40€  

Duración: 2 horas 

BILBAO CITY TOUR 
PANORAMIC & OLD 

QUARTER WALKING TOUR: 
04:00 PM. 

Transport and professional Guide service for a 
Panoramic visit to the city including Mount Artxanda and 
walking tour into the old quarter. 

Pick up at the entrance of Barceló Nervion Hotel. 

Duration: 2 hours 

40€ PRICE PER PERSON: 

 
VISITA PRIVADA 

MUSEO GUGGENHEIM 

Explore el Museo Guggenheim Bilbao durante 
1h30min. con un guía privado. Maravíllese ante el 
exterior del icónico edificio, incluyendo el famoso 
“Puppy” de Jeff Koons, y luego diríjase al interior 
y descubra las abundantes obras de arte contem- 
poráneo y moderno. Vea obras maestras intem- 
porales, como “Rayo iluminando un venado”, de 
Joseph Beuy, y aprenda lo que su guía la contará 
sobre los movimientos de arte expresionista du- 
rante hora y media de cultura. 

 

Servicio de Guía profesional 
Válido hasta 20 personas 

 
 

Entrada según Temporada y Exposiciones: 

  PRECIO ENTRADAS ENTRE: 13-16€  
Se vende en conjunto (guia + entradas) 

115€ PRECIO POR SERVICIO: 

 
GUGGENHEIM MUSEUM 

GUIDED VISITS 

Immerse yourself in the artistic wonder of Bilbao’s 
Guggenheim Museum with a private guide on a 
cultural 1h 30 min tour. Accompanied by your guide, 
explore the enthralling exhibitions of the museum 
in order to discover contemporary and modern 
art masterpieces; see timeless masterworks like 
Joseph Beuy’s ‘Lightning with Stag in its Glare’ and 
gaze at Jeff Koons’ colossal sculpture ‘Puppy’. Gain 
fascinating insight into different art movements 
and hear tales of the intriguing lives of some of the 
artists during this culturally enriching exploration. 

 
Professional guide service 
Valid until 20 people 

 

 
Ticket price depending on Season & Exhibitions: 

  TICKET PRICES BETWEEN: 13-16€  
Sold together (guide + ticket) 

115€ PRICE PER SERVICE: 

BILBAO 
PINTXOS 
TOUR 
One of the most characteristic habit in Bilbao is “go for Pin- 
txos” and with this program we have the opportunity to be 
able to feel as inhabitant of Bilbao and know where to try the 
best “pintxos” in typical bars of the city. One Route Guide is 
given to each customer with extensive information about the 
possible routes to do and the selected bars, so that everyone 
chooses freely the route of pintxos through the bars that one 
wants during the stay in Bilbao. In addition, this Route Guide 
collets information about the Monuments and the most em- 
blematic places of Bilbao to be included in the own pintxos 
route and visit them. 

The guide includes detailed information about the selected 
establishments, placed both in the modern area of the city, 
as in the Old Town. Also are included the tasting and drinking 
vouchers for a total of 8 pintxos and 4 drinks that you can 
consume flexibly at your own will. 

45€ PRICE PER PERSON: 

BILBAO 
RUTA DE 
PINTXOS 

Una de las costumbres más característica de Bilbao es “irse de 
Pintxos” y para poder sentirse como un bilbaíno más y saber 
donde poder degustar los mejores pintxos en los bares más tí- 
picos, este programa nos brinda la oportunidad. A cada cliente 
se le entrega una Guía de Ruta con una amplia información 
sobre los posibles recorridos a realizar y los bares seleccio- 
nados, para que cada cual elija libremente la ruta de pintxos 
que mas apetezca durante la estancia en Bilbao. Además la 
Guía recoge información sobre los Monumentos y lugares más 
emblemáticos de Bilbao, para poder incluirlos en la ruta de 
pintxos y visitarlos. 

En la guía se incluye información detallada sobre los estable- 
cimientos seleccionados, situados tanto en la zona moderna 
de la villa, como en el Casco Viejo. También están incluidos los 
vales de degustación para un total 8 pintxos y 4 bebidas 
a consumir libremente en cualquiera de los estableci- 
mientos incluidos. 

45€ PRECIO POR PERSONA: 
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GASTRONOMÍA CURSO INTERACTIVO GASTRONOMY INTERACTIVE COOKING LESSONS 
 

PINTXOS 
TRADICIONALES 
E INNOVACION 

En esta actividad culinaria de 2 horas y media 
tendremos la oportunidad de aprender a realizar 
los tradicionales pintxos que encontramos en las 
barras de los bares de nuestra geografía. De la 
mano de uno de los chefs referente y actual en 
Bilbao, conoceremos los secretos más curiosos 
y de toda la vida en la elaboración de nuestros 
pintxos; pero sin olvidar tampoco, las nuevas e 
innovadoras técnicas utilizadas en la gastronomía 
actual. Nos enseñará también varios trucos muy 
interesantes del arte de la gastronomía y como no, 
para finalizar, cataremos nuestras propias obras 
culinarias. Para ello, la cocina de uno de los res- 
taurantes icónicos de Bilbao será nuestra “aula de 
trabajo”, concediéndonos así el privilegio de utili- 
zar sus excelentes y especializadas instalaciones, 
que no vemos todos los días. 
El origen del “Pintxo”, según cuenta la leyenda, 
se sitúa en los años 30 en la ciudad de Donostia, 
concretamente en el bar “La Espiga”, donde se 
creó a modo de reclamo para los veraneantes que 
volvían de la playa de La Concha. El nombre “Pin- 
txo” se debe a que en sus inicios consistía en algo 
de comida, colocada en un pan y sujeto por un 
pincho. Actualmente, aunque sigue cumpliendo el 
propósito para el que se creó, el reclamo turístico, 
se ha convertido en un importante referente en la 
cultura (gastronómica) vasca. 
La actividad incluye: 
• Bienvenida al restaurante por parte del Chef con 

copa de Txakoli (o lo que uno prefiera). 

• Presentación de la historia del local y su filosofía 

culinaria. 

• Inicio del curso: realizaremos 4 pintxos espe- 

ciales + 1 postre tradicional (Gilda, Ensalada 

de bacalao al pil pil, Tartarburguesa, Talo con 

Sukalki, Intxaursaltsa con goxua, etc…aunque 

se podrá realizar algún otro pintxo en caso de 

tener alguna petición especial) Todo ello acom- 

pañado siempre por Txakoli, Crianza, cerveza, 

refresco…o lo que se desee. 

• Incluye: libreto con detalles, incluidos todos los 

ingredientes de los pintxos, además de espacio 

para notar notas durante la actividad. 

• Al finalizar, se degustarán los pintxos y postres 

preparados. 

TRADITIONAL 
PINTXOS & 
INNOVATION 

In this culinary activity of 2 hours and a half we 
will have the opportunity to learn how to make 
the traditionally “pintxos” that we find in the 
bars of our geography. We will know the most 
curious lifelong secrets about the elaboration of 
the “pintxos”, but also the innovative techniques 
used in the current gastronomy. All of this, hand 
in hand with one of the referring Chef in Bilbao 
who will teach us several and interesting tricks 
of today´s gastronomy. At the end of the activity, 
we will taste the “pintxos” that we ourselves have 
created. Additionally, we will have the privilege to 
have like our “work classroom” the kitchen of one 
of the iconic restaurant in Bilbao, with excelents 
and specialized installations. 

According to the legend, the origin of the “Pin- 
txo”, was in the 30s in San Sebastian. By that 
time, the vacationers went to the “La Concha” 
beach and one of the bar near to this beach, 
called “La Espiga”, created the “pintxo” as a 
claim for the tourists. The “pintxo” consisted 
in some food, placed on a loaf and held by a 
skewer (skewer in spanish means pincho). As 
we can see, the “pintxo” has become an im- 
portant reference in the basque (gastronomy) 
culture. 

The activity includes: 

• Welcome to the restaurant by the Chef with a 
glass of Txakoli (traditional basque white wine) 
or similar. 

• Introduction to the local history and its culinary 
philosophy . 

• Start of the course: We will make 4 special pin- 
txos + 1 traditional dessert (Gilda, Bacalao al 
pil pil salad, Tartarburguesa, Talo with Sukalki, 
Intxaursaltsa with goxua, etc… although it will 
be possible to make another “pintxo” in case 
of having any special request) All this always 
accompanied by Txakoli, Crianza, beer, soft 
drink…or whatever you want. 

• Include: booklet with details, including all the 
ingredients of the pintxos, besides space to 
note notes during the activity. 

• At the end, you will taste the pintxos and 
dessert that you have prepared. 

 
 
 
 
 
 

PRECIO POR PERSONA 
(en base 2 pax) 

 

    95€  

   125€  

PRICE PER PERSON 
(based on 2 pax) 

 

 
 

 
185€ 

125€ 

95€ 

PRICE PER PERSON 
(based on 3 pax) 

PRICE PER PERSON 
(between 4 and 8 pax) 

PRECIO POR PERSONA 
(en base a 3 pax) 

PRECIO POR PERSONA 
(entre 4 y 8 pax) 

   185€  
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VELERO POR LA RÍA 
DE BILBAO 

Tomando como punto de partida el Muelle 
del Museo Marítimo de Bilbao, donde se 
encontraran con su patrón, esta maravillosa 
travesía por la ría de Bilbao les hará vivir una 
experiencia única. Pasando por la antigua 
zona industrial de Zorrozaurre y Astilleros, 
llegaremos al Puente Colgante de Bizkaia, 
Patrimonio de la Humanidad, avistando a 
lo lejos la zona residencial de Neguri y Las 
Arenas. 

Tras el trayecto, regresaremos al punto de 
partida disfrutando de un relajante trayecto 
con degustación de vino a bordo. 

AVISTAMIENTO DE 
CETACEOS O PESCA 

Nuestro conductor les recogerá en la misma 
recepcion de su hotel en Bilbao para tras- 
ladarles al Puerto de Getxo donde embar- 
caremos para poder disfrutar bien de una 
jornada de pesca de altura (actividad en mo- 
vimiento) incluyendo todo el material nece- 
sario o una salida hacia el norte de Bermeo 
para avistar cetáceos y disfrutar de estas 
inteligentes criaturas a corta distancia. 

Estas salidas se realizan en una embarca- 
ción a motor de la mano de un patrón que 
les recibirá y explicará el funcionamiento del 
mismo. 

Se efectúa un recorrido muy atractivo a la 
distancia de millas precisa para poder dis- 
frutar de la actividad seleccionada. Regreso 
al puerto disfrutando de una degustación de 
txakoli a bordo y traslado al hotel. 

SAILING THE 
ESTUARY OF BILBAO 

Taking as a starting point the Pier of the 
Maritime Museum of Bilbao, where you 
can meet with your skipper, this wonderful 
journey through the estuary of Bilbao will 
make you to live a different experience. 
Passing through the old industrial zone of 
Zorrozaurre and Astilleros, we will arrive 
at the Hanging Bridge of Bizkaia, World 
Heritage, sighting in the distance the re- 
sidential area of Neguri and Las Arenas. 

Afterwards, we will return to the starting 
point, enjoying a wine tasting on board 
during a pleasant trip. 

WHALE WATCHING 
OR FISHING 

Our driver will pick you up at the reception 
of your hotel in Bilbao to transfer you to 
the Port of Getxo, where we will embark to 
enjoy a day of deep sea fishing (activity in 
motion) with all the necessary material or 
an exit to the north of Bermeo to see Ceta- 
ceans and enjoy these intelligent creatures 
at close range. 

These departures are made in a motor 
boat where the skipper will receive them 
and explain the operation of the same. 

A very attractive route is made at the pre- 
cise distance of miles to be able to enjoy 
the selected activity. Return to the port 
enjoying a tasting of txakoli on board and 
transfer to the hotel. 

PRECIOS PO R PERSONA Día Completo  

2 pasajeros 715 € 
3 pasajeros 480 € 
6 pasajeros 255 € 

7-10 pasajeros 220 € 

Duración 8 hrs: (incluidos traslados) 
Mínimo 2 pasajeros - Máximo 10 pasajeros 

 

PRICES PER PERSON Full Day  

2 passenger 715 € 
3 passenger 480 € 
6 passenger 255 € 

7-10 passenger 220 € 

Lenght 8 hrs: (including transfers) 
Minimum 2 passengers - Maximum 10 passengers 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PRICES PER PERSON Maximun 5 passe ngers 

2 passenger 190 € 
3 passenger 130 € 
4 passenger 95 € 
5 passenger 75 € 

Lenght: 2 hou rs  

 

PRECIOS PO R PERSONA Máximo 5 pa sajeros 

2 pasajeros 190 € 
3 pasajeros 130 € 
4 pasajeros 95 € 
5 pasajeros 75 € 

Duración: 2 h oras  

 

EXCURSIÓNES - ACTIVIDADES MARITIMAS TOURS - MARITIME ACTIVITIES 
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COSTA VASCA EN 
VELERO 

La costa vasca ofrece paisajes únicos que, a me- 
nudo, sólo se pueden contemplar y disfrutar desde 
el propio mar, es por ello que ofrecemos la opción 
de obtener un punto de vista diferente desde el mar 
Cantábrico. 

Tras en el encuentro con el chofer en el lobby de 
su hotel, serán trasladados al Puerto de Getxo para 
desplegar velas y recorrer la Costa Vasca en velero, 
pasando por Punta Galea, Faro de Gorliz, Dunas de 
Aizkorri, Barinatxe, Sopelana, Meñakoz y Plentzia. 

En la ruta de regreso, disfrutaremos de una de- 
gustación de vino a bordo para poner fin a una 
maravillosa jornada. 

Duración aproximada: 5h (incluidos traslados ida y vuelta) 

BASQUE COAST ON 
A SAILING BOAT 

The Basque coast offers unique landscapes that, 
often, can only be contemplated and enjoyed 
from the sea itself, that is why we offer the op- 
tion of obtaining a different point of view from the 
Cantabrian sea. 

After meeting the driver in the lobby of your hotel, 
you will be transferred to the Port of Getxo to set 
sail and tour the Basque Coast by sailboat, pas- 
sing through Punta Galea, Faro de Gorliz, Dunas 
de Aizkorri, Barinatxe, Sopelana, Meñakoz and 
Plentzia 

On the way back, we will enjoy a wine tasting on 
board to end a wonderful day. 

Approximate duration: 5 hours (including round trip transfers) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

PRICES PER PERSON Half Day  

2 passengers 255 € 

3 passengers 175 € 
4 passengers 145 € 

5 passengers 115 € 
Lenght 5 hrs : (including transfers)  

 

PRECIOS PO R PERSONA Medio Día  

2 pasajeros 255 € 

3 pasajeros 175 € 
4 pasajeros 145 € 

5 pasajeros 115 € 
Duración 5 hr s: (incluidos traslados)  

 

EXCURSIÓNES - ACTIVIDADES MARITIMAS TOURS - MARITIME ACTIVITIES 

NAVEGANDO POR 
LA CIUDAD 

• Tú eres el Patrón, ¡tú gobiernas el 
barco! 

• Navegas sin carnet ni experiencia, 
en privado con tus amigos y familia 

Encuentro con el instructor en el muelle de em- 
barque, localizado cerca del Palacio Euskalduna. 

La actividad se inicia con la clase práctica sobre 
la embarcación (Aproximadamente 30 minutos) 
que incluye manejo de la embarcación, seguridad 
a bordo y normas de circulación. ¡A continuación, 
podrás comenzar el recorrido por la ría! 

La embarcación tiene 4 metros de eslora, dotada 
con toldo y elementos de seguridad (chalecos sal- 
vavidas y remos) 

Capacidad máxima: 325kg (4 personas) 

Menores de 5 años, acompañados por 2 adultos. 

Horario de navegación: desde 10 am hasta puesta 
de sol. 

Nota: Servicio disponible hasta 1 de Noviembre 

1h.: 40€ • 1h. y 30 min.: 60€ • 1h. y 30 min. (con instructor a bordo): 85€ 

1h.: 35€ • 1h. y 30 min.: 50€ • 1h. y 30 min. (con instructor a bordo): 75€ 
DÍAS LABORABLES: 

PRECIOS POR EMBARCACION: NAVEGANDO POR LA CIUDAD: (incluida clase práctica) 

DÍAS FESTIVOS:: 

SAILING 
THE CITY 

• You helm the boat by yourself, 
on your own! 

• With your family & friends, no 
staff on board. 

Meet the instructor at the dock, located in 
the center of Bilbao, near the Euskalduna 
Palace. The activity begins with a practice 
lesson about the boat (Approx. 30 minutes) 
which includes steering of the boat, on board 
security and circulation rules. 

Then, you will be able to start the route along 
the river. The boat has 4 meters of length 
and includes a hood and the security ele- 
ments (life vests and oars) 

Capacity: 325kg (4 people) Children under 
5 years old, have to be accompanied by 2 
adults. Sailing time available from 10 am 
until sunset. 

 
PRICES PER BOAT: SAILING THE CITY: (practice lesson included) 
LABOUR DAYS:: 

1h.: 35€ • 1h. & 30 min.: 50€ • 1h. & 30 min. (with instructor on board): 75€ 
 

1h.: 40€ • 1h. & 30 min.: 60€ • 1h. & 30 min. (with instructor on board): 85€ 

Note: Service available until 1st November 

BANK HOLIDAYS:: 
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BUS TURÍSTICO 

BILBAO BIZKAIA 
SALIDAS SÁBADOS 
Julio/Agosto/Septiembre 

 
 
 
 
 
 

 
Gastelugatxe 

 

 
Inicio 

BILBAO BIZKAIA 
HOP-ON HOP-OFF BUS 

DEPARTURES  SATURDAYS 

July/  August/September 

Start 

End 

Fin Gernika 

BILBAO 
 
 
 

 

Recorrido - Route 
 

Horarios - Timetable 
 

Inicio – Start BILBAO 08:30h. 10.00h. 12.30h. 14.30h 

GASTELUGATXE 09.15h 10.45 13.15 15.15 

BERMEO 09.30h. 11.00 13.30 15.30 

GERNIKA  11.30 14.00 16.00 

BERMEO   14.30 16.30 

GASTELUGATXE   14.45 16.45 

Fin - End BILBAO  14.15h 15.30 17.30 
 

SALIDAS 08:30 Y 10:00H. INCLUYEN: 
PASEO EN BARCO – RUTA “JUEGO DE TRONOS” 
INICIO 12.00H. DESDE PUERTO DE BERMEO. 

DEPARTURES 08:30 & 10:00. INCLUDE: 
BOAT RIDE – “GAME OF THRONES” ROUTE 
STARTING TIME AT 12:00. FROM BERMEO’S PORT. 

PUEBLOS CON PARADA INCLUIDA VILLAGES WITH INCLUDED STOPS 
 

    
BILBAO GASTELUGATXE BERMEO GERNIKA 

 
Estos tickets son válidos para subir o bajar libremente en cualquiera de los 
pueblos incluidos libremente con los horarios de la tabla y Ticket adquirido. 

 

  TICKET BUS: “A” Salida 08:30h  
Incluye opción de 3 paradas máximo 

PRECIO POR ADULTO: 45€ 
PRECIO POR NIÑO: 25€ 

 

  TICKET BUS: “B” Salida 10:00h  
Incluye opción de 2 paradas máximo 

PRECIO POR ADULTO: 35€ 
PRECIO POR NIÑO: 20€ 

 

  TICKET BUS: “C” Salida 13:30h  
Incluye opción de 1 parada máximo 

PRECIO POR ADULTO: 25€ 
PRECIO POR NIÑO: 10€ 

Nota: Precio de niño valido hasta 12 años acompañado por un adulto. 

These tickets are valid to hop-on or hop-off freely at any of the included 
villages, according to the time table above and the type of acquired ticket. 

 

  BUS TICKET: “A” Departure 08:30 AM  
Includes the option of 3 stops maximum 

PRICE PER ADULT: 45€ 
PRICE PER CHILD: 25€ 

 

  BUS TICKET: “B” Departure 10:00 AM  

Includes the option of 2 stops maximum 
PRICE PER ADULT: 35€ 
PRICE PER CHILD: 20€ 

 

  BUS TICKET: “C” Departure 01:30 PM  

Includes the option of 1 stop maximum 
PRICE PER ADULT: 25€ 
PRICE PER CHILD: 10€ 

Note: Child price valid until 12 years accompanied by an adult 

 

Información y Reservas 

Information & Booking 
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Agencia Receptiva País Vasco & España 
Basque Country & Spain DMC 

(+34) 946 07 17 07 
servitur@stipaisvasco.com 

www.stipaisvasco.com 

TICKETS Y PRECIOS: TICKETS & PRICES: 

mailto:servitur@stipaisvasco.com
mailto:servitur@stipaisvasco.com
http://www.stipaisvasco.com/


 

RESTAURANTE 

RECOMEND
ADO

 

RECOMMENDED 
RESTAURANT 

BOOKING TEL: 

restaurante LOS FUEROS restaurant 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

UNICO RESTAURANTE DE BIZKAIA DISTINGUIDO POR LA GUÍA 

MICHELIN CON EL “BIP GOURMAND” 

Es el restaurante más antiguo de Bilbao, una auténtica referencia 
histórica y gastronómica en la ciudad desde el siglo XIX. En este local se 
mantiene el espíritu de la cocina tradicional bilbaína y vizcaína con 
toques frescos y actuales, una verdadera experiencia de cocina 
vasca que uno no puede dejar pasar. 

Paul Ibarra es el Chef del restaurante. Disfruta y déjate sorprender 
con la renovada esencia de los platos más emblemáticos de la gas- 
tronomía local en un ambiente con encanto dentro del propio casco 
viejo de la ciudad. 

UNIQUE RESTAURANT OF BIZKAIA DISTINGUISHED BY THE 

MICHELIN GUIDE WITH THE “BIP GOURMAND” 

It is the oldest restaurant in Bilbao, a historical and gastronomic 
reference in the city since the nineteenth century. They maintain with 
great treasure the spirit of the Bilbao & Biscay traditional cuisine 
with fresh and modern touches, a true experience of Basque cui- 
sine that you cannot miss. 

Paul Ibarra is the Chef of the restaurant. Enjoy and be amazed with 
the renewed essence of the most emblematic dishes of the local cui- 
sine in a charming atmosphere and located in the old town. 

RESERVAS Y CONTACTO / RESERVATIONS & CONTACT 

Tel.: (+34) 944 15 30 47 / www.losfueros.com / calle los fueros, 6 – (48005) Bilbao 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Situado en uno de los lugares más céntricos y con más solera de Bilbao, La 

Plaza Nueva en el Casco Viejo, el CAFÉ BAR BILBAO tiene una presencia y un 
estilo que lo distingue de cualquier otro. Su cocina de pintxos, raciones, ensala- 
das….con productos de calidad, elaboración de autor y su magnifica Bodega que 
ofrece los mejores vinos tanto de Rioja como Txakoli y de otras Denominaciones, 
permite garantizar una excelente experiencia gastronómica a quien nos visite. 

El Bar, dispone de una amplia barra de Pintxos de calidad que le convierte 
en un de los centros sociales de la ciudad tanto para los propios bilbaínos como 
para los visitantes. Además, nada como descubrir de su magnífico comedor o 
sentarse en su terraza para tener ese descanso que se merece unas buenas 
vacaciones. 

Como puede ver en la foto su fachada de estilo singular recuerdo de su his- 
toria desde principios del siglo XX lo hace reconocible fácilmente para cualquier 
visitante. 

¡¡Le esperamos!!! 

CAFE BAR BILBAO is located in one of the most central and traditional parts 
of Bilbao, into the Plaza Nueva (square) in the Old Quarter. The establishment has 
a unique presence and style that sets it apart from any other. The many possibili- 
ties of quality pintxos, rations and salads are all creations with quality products 
and the excellent wine cellar features the best of Rioja wines, typical Basque Txa- 
koli wines and other appellations, ensuring an excellent gastronomic experience. 

The extensive Pintxos selection is a perfect reason to attract many locals 
and visitors as one of the most known social centers. Also, nothing like discover- 
ing its excellent dining-room or sitting in its terrace to have the deserved rest 
during the good vacations. 

As you can see from the photo, its unique façade holds a history since the 
beginning of the XX century and makes it easily recognizable to any visitor. 

We wait for you!! 

Cerrado Domingos Tarde Closed Sundays afternoon 

 
DIRECCION: Plaza Nueva, 6. 
ADDRESS: BILBAO 

TLF. RESERVAS: 
(+34) 944 151 671 

info@bilbao-cafebar.com 

www.bilbao-cafebar.com 

http://www.losfueros.com/
mailto:info@bilbao-cafebar.com
http://www.bilbao-cafebar.com/
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La misión de la Fundación Museo de la Paz 
de Gernika es conservar, exponer, difundir, 
investigar y educar al visitante en las ideas 
básicas de la cultura de paz y lo que ella, ha 
tenido y tiene que ver, con la historia de Gernika-Lumo (Guerra Civil 
española), para hacer que --junto al trabajo de otras organizaciones del 
ámbito de la historia y de la paz -- Gernika-Lumo, Bizkaia y Euskadi sean 
referentes (locales, regionales, nacionales e internacionales) de trabajo a 
favor de la paz y de la cultura. 

Gernika Peace 
Museum  Foundation 
The mission of the Gernika Peace Museum 
Foundation is to preserve, display, dissemi- 
nate, research and educate visitors in the 
basic ideas of the culture of peace and what 

it has had and has to do with the history of Gernika Lumo (Spanish 
Civil War), to become along with other organizations in the field of his- 
tory and peace - Gernika-Lumo, Bizkaia and Euskadi, referents (local, 
regional, national and international) of working the peace and culture. 

 

  
Horario Octubre a Febrero: 

10:00-14:00 /16:00-19:00 Martes a Sabados 

10:00 14:00 Domingos 

Horario Marzo a Septiembre: 

10:00 a 19:00 Martes a Sabados 

10:00 14:00 Domingos 

Opening times March to September: 

10:00 to 19:00 Tuesdays to Saturdays 

10:00 14:00 Sundays 

Opening times October to February: 

10:00-14:00 /16:00-19:00 Tuesdays to Saturdays 

10:00 14:00 Sundays 

  INFORMACION Y RESERVAS / INFORMATION & BOOKINGS  

Tel.: (+34) 94 627 02 13 / museoa@gernika-lumo.net / Foru Plaza, 1 • E 48300 Gernika - Lumo (Bizkaia), EUSKADI (Spain) 

www.museodelapaz.org 

 
 
 

 

RECOGIDA EN LOS HOTELES 
PARA LAS EXCURSIONES 

Nuestro guía pasará a recogerle por la recepcion de su hotel en 
BILBAO. La franja horaria comienza a las 8:30h En cada caso 
al reservar sus plazas se le confirmará la hora exacta dependi- 

endo del número de hoteles en cada excursión. 

INFORMACIÓN GENERAL 
TRANSPORTE 

Dependiendo del número de pasajeros el transporte se efectuará en monovolumen, 
microbús o bus. 

NIÑOS 

Los niños entre 2 y 12 años incluidos, tendrán un descuento del 50%. Tendrán que ir 
acompañados como mínimo con dos adultos. Sólo aplicable a las Excursiones progra- 
madas - Para Actividades y Excursiones especiales consultar en cada caso. 

IDIOMAS 

Las excursiones se realizaran en idioma español o ingles. Otros idiomas consultar en 
cada caso. 

CONDICIONES GENERALES 

Este programa y las excursiones que contienen están regidos por las Condiciones lega- 
les para viajes Organizados por Agencias de Viajes. 
Detalle en el folleto general de S.T.I CIE2224 a disposición de los clientes. 

SEGURO DE ASISTENCIA 
Las Excursiones están amparadas en el Seguro de Asistencia INTERMUNDIAL, cuyos 
detalles de coberturas serán ofrecidos a los clientes en cada caso. 

VALIDEZ 

Hasta Abril 2019. 

PICK UP AT HOTELS 
FOR DAY TOURS 

Our guide will pick up you at the reception of your hotel in 
BILBAO. The time slot is from 8:30. In each case when you 
book & confirm the trip, we will reconfirm exact pick up 
time depending on the number of hotels. 

GENERAL INFORMATION 

TRANSPORTATION 

Depending on the number of passengers, transportation will be done by minivan, 

microbus or bus. 

CHILDREN 

Children from 2 to 12 years old, will have a discount of 50%. They will have to 

be accompanied at least by 2 adults. Only valid for programmed excursions. For 

activities and special excursions please check in each case. 

LANGUAGES 

Excursions will be in Spanish or English language. If another please ask. 

GENERAL CONDITIONS 

This programme and the included excursions are validated by the Legal condi- 

tions for Organized trips by Travel Agencies. 

Details of these conditions are listed at the general brochure of S.T.I. CIE2224 at 

disposal of the clients. 

ASSISTANCE INSURANCE 

All the excursions are supported with the Assistance insurance INTERMUNDIAL, 

whose details and covertures will be offered to the clients if required. 

VALIDITY 

Until April 2019 

INFORMACIÓN Y RESERVAS INFORMATION & RESERVATIONS 

(+34) 946 07 17 07 
Basque Country DMC 

 
 

Servicios Turísticos Integrales 

Agencia Receptiva 
País Vasco servitur@stipaisvasco.com 

www.stipaisvasco.com 

TICKET PRICE: 

Regular: 5€ per person 

Reduced: 3€ per person 

Access to temporal exhibition: 1€ 

(Consult other price or free access 

options) 

GUIDED TOURS: 

30€ per service 

(maximum 25 pax per guide – 

Booking in advance required) 

 

PRECIO ENTRADA: 

Regular: 5€ por persona 

Reducida: 3€ por persona 

Acceso a Exhibición temporal: 1€ 

(consultar otro precios o entradas 

gratuitas) 

VISITAS GUIADAS: 

30€ por servicio 

(máximo 25 personas por guía. 

Se requiere reserva previa) 

 

Fundación Museo 
de la Paz de Gernika 

mailto:museoa@gernika-lumo.net
http://www.museodelapaz.org/
mailto:servitur@stipaisvasco.com
http://www.stipaisvasco.com/

